
Tawḥīd and Širk 
 
 

 

Mark A. Foster, Ph.D. 
 

 
 

The Arabic,Tawḥīd, sometimes rendered as monotheism, literally 

translates as making one or unifying. In accepting it, one affirms 

the absolute Unity or Oneness of God. 
 
 
 
Functionally, the antonym of Tawḥīd is the Arabic word, širk 
(similar to the Hebrew, šutfut, for partnership). Although shirk is 
frequently rendered into English as either polytheism or idolatry, it 
is literally derived from the Arabic, šarika (to share or to participate). 
Helpful translations might be theological associationism and 
partnership with God. 
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